
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

é la petite note de saisoné 

Poèmes chinois écrits selon la méthode spontanée huo-fa.  
 

Au d®but de lô®t® 

Les bambous, balançant leurs graciles silhouettes, 

   enveloppent la fenêtre tranquille 

par deux les oiseaux saisonniers gazouillent dans le 

   soleil couchant 

les fleurs des pommiers sont fanées, les chatons  

   des saules se sont tous envolés 

les jours rallongent, le temps respire lôennui. 
Chu Shu-chen (1135-1180) 
 

Nuit dô®t® sur le fleuve 

Dix mille bambous entourent ma maison au bord 

    du fleuve limpide 

le fr®missement de lôeau dans le vent, le scintillement 

   rafraîchissant des bambous 

dans la nuit profonde, la lune monte, je ne ferme pas   

allongé, jô®coute les barques de retour de la p°che quôon 

   hisse sur la grève. 
Wu Si-tao (1283-1344) 

Amicalement vôtre, 

Liliane Borodine 

Présidente 

Au sommaire de ce numéro : 

P1 La petite note de saison 

Calligraphie en caractère cursif : yíng, luciole 

Illustration : guidé par les volutes de fumée parmi les 

bambous 

P2 Les cerisiers en fleur par les grands maîtres de 

lôestampe japonaise  ï Editions Hazan 

P3 Artisanat japonais : Le travail de lô®corce de cerisier  

P4 Lôarc et le sabre : imaginaire guerrier du Japon   

P5 Affinités ï Rencontre de Gyeol    

P6 Les chats par les grands maîtres de lôestampe japonaise ï Editions Hazan             

P7 Fiche technique N° 107 : Apprendre à composer un paysage en peinture traditionnelle asiatique 

P8 Yeondeunghoe, un festival bouddhique de couleurs illuminées   

Sujets de lôautomne 2022, bulletin dôadh®sion ç ASIART »          

       

Ont également  participé à ce bulletin Amélie Besnard, Anne Le Meur, Effie Feugier et Khuu Han Lap pour la calligraphie 
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COLLECTION HAZAN  : LES CERISIERS EN FLEUR 
 

 

Les cerisiers en fleur par les grands maîtres de l'estampe 

japonaise (coffret) 

Véritable célébration des cerisiers, ce coffret, accompagné 

d'un livret explicatif, déploie dans un format accordéon plus 

d'une soixantaine d'îuvres des plus grands ma´tres de 

l'estampe japonaise. Le sakura, dont la fleur est devenue l'emblème 

du pays, offre au début du printemps une floraison grandiose, dans 

de subtiles variations de couleurs, qui s'étend comme un nuage 

vaporeux sur tout le pays, et qui a donné lieu à un rituel ancestral, 

le hanami. 

De Hokusai à Hiroshige, en passant par Keibun, Bairei et Hasui, 

ces estampes mettent en valeur l'intensité et la fugacité de ce 

moment unique, occasion de recueillement en famille ou entre 

amis, où chacun est invité à méditer sur la brièveté de toute chose 

et sur la fragilité de l'existence, à contempler la nature pour y 
trouver la sagesse. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

                                    LE TRAVAIL DE Lô£CORCE DE CERISIER 
 

Récolte de l'écorce de cerisier 

L'écorce de cerisier est un matériau durable car elle peut repousser. Elle est 

récoltée entre août et septembre dans les montagnes du nord du Japon, car 

durant cette période les arbres contiennent une grande quantité d'eau et les 

artisans peuvent d®coller lô®corce superficielle proprement du tronc. Ensuite 

elle est séchée naturellement pendant environ deux ans. Même après que 

l'écorce de cerisier a été récoltée sur un arbre, si la quantité totale de récolte 

est inf®rieure au tiers de la surface du tronc de lôarbre, l'®corce se r®g®n¯re, 

et cette partie peut être récoltée une seconde fois lôann®e suivante pour 

donner une écorce de plus grande valeur.  

Finition de l'écorce 

L'écorce brute de cerisier des montagnes a une couleur gris-brun et un aspect qu'on 

appelle « écorce givrée ». Elle peut être utilisée telle quelle pour exprimer l'aspect 

naturel de cerisier des montagnes. Une écorce avec un beau motif « écorce givrée » 

est rare et a donc plus de valeur. L'écorce brute devient brun-rougeâtre lorsqu'elle est 

poncée, puis, en poursuivant le polissage, elle devient brillante et rouge, dite 

« lustrée ». Pour transformer l'écorce de cerisier des montagnes en matériau 

d'artisanat « écorce givrée » et « lustrée », l'artisan taille et polit chaque feuille 

d'écorce à la main. 

La technique de « KATAMONO » 

Cette technique est utilisée pour former des cylindres avec l'écorce pour des boîtes à thé. 

L'artisan assemble des couches d'écorce de cerisier et des feuilles de bois avec de la 

colle naturelle. Il les enroule ensuite autour d'un moule en bois cylindrique et les chauffe 

à l'aide d'une truelle chauffée pour les fixer ensemble. 

La technique de « KIJIMONO » 

C'est une technique utilisée pour fabriquer des boîtes ou des objets de forme 

rectangulaire comme des plateaux et des coffres à thé. Elle s'effectue comme 

précédemment en utilisant un fer chauffé pour presser les couches d'écorce de cerisier et 

de bois sur une base en bois. 

La technique de « TATAMINOMO  » 

Cette technique est utilisée pour sculpter des couches préassemblées d'écorce de cerisier 

polie dans toutes sortes de formes. Chaque forme est sculptée afin de mettre en évidence 

la beauté de chaque couche. Les formes sont ensuite polies à un degré extrême, ce qui 

met en valeur le lustré original de l'écorce de cerisier. Les pièces créées de cette manière 

servent de poignées de couvercle à l'intérieure des boîtes à thé de haute qualité, ou pour 

des bijoux. 

 

 

 

 

 

 

 

 

AchiKochi 

Artisanat japonais 

Effie FEUGIER 

Tel: 33 1 82 88 29 93  

Email: contact@achikochi.eu 

AchiKochi une qualité de vie au quotidien : https://youtu.be/u2dkeN1MEpk 

Site français: https://www.achikochi.eu/ 
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EXPOSITION GUIMET  : LôARC ET LE SABRE 
 

 

 
Exposition du 16 mars au 29 août 2022 

Musée national des arts asiatiques ï Guimet 
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1/Vase au guerrier japonais Avant 1905- Grès-33 × 26 cm- Mus®e dôOrsay, legs Redon au mus®e du Louvre (1982),ODO 1984-4 

© RMN-Grand Palais (musée d'Orsay) / Stéphane Maréchalle 

2/Le samouraï Hatakeyama Shigetada (1164-1205) -  Japon, ®poque dôEdo, 1820-1821- Estampe surimono- 20,8 × 18,6 cm 

MNAAG, fonds ancien, MG 12118 © MNAAG, Paris, Dist. RMN-Grand Palais / Thierry Ollivier 
3/Les appartements féminins du palais de Chiyoda -Yoshu Chikanobu (1838-1912)-Japon, ère Meiji, 1884-1886-Album dôestampes nishiki-e montées en accordéon - 24 

× 35,5 cm - MNAAG, achat (2012), MA 12449 © RMN-Grand Palais (MNAAG, Paris) / Thierry Ollivier 

4/Lôacteur de kabuki Bando Mitsugoro II - Katsukawa Shunôei (1762-1819) - Japon, ®poque dôEdo, novembre 1789 - Estampe nishiki-e 
32,1 × 22,5 cm -  MNAAG, legs Isaac de Camondo (1912), EO 1786 © RMN-Grand Palais (MNAAG, Paris) / Harry Bréjat 

5/Haniwa représentant un personnage avec une épée - Japon, époque Kofun (350-550) - Terre cuite 112 × 40 cm - MNAAG, achat (1952), MA 1338 © RMN-Grand 

Palais (MNAAG, Paris) / Richard Lambert 
6/Ambassadeur japonais Atelier Nadar (1855-1939)-  France, fin du XIXe-début du XXe siècle - M®diath¯que de lôarchitecture et du patrimoine, NA 23818686  © 

Ministère de la Culture-Médiathèque de l'architecture et du patrimoine, Dist. RMN-Grand Palais/ Atelier de Nadar 

7/Veste de pompier hikeshi-banten -Japon, ®poque dôEdo, XIXe siècle-Toile matelass®e, teinture ¨ lôindigo 130 Ĭ 125 cm 
MNAAG, achat (2018), MA 12981 © RMN-Grand Palais (MNAAG, Paris) / Thierry Ollivier 

8/Samouraïs du fief de Satsuma- Photographie extraite de lôalbum Views & Costumes of Japan de Stillfried & Andersen Felice Beato (1832-1909) Japon, Yokohama, 

ère Meiji, 1877-1880 Épreuve sur papier albuminé, colorée 19,4 × 24,2 cm-MNAAG, fonds ancien, AP 11388  © RMN-Grand Palais (MNAAG, Paris) / image musée 
Guimet 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

 « Toucher le feu » Femmes céramistes au Japon 

Du 01.06 au 03.10.2022 sera la prochaine exposition au musée national des arts asiatiques - Guimet. 

Nous y consacrerons une page dans le bulletin culturel ASIART de lôautomneé 
 

 

 

 

 

L'exposition met en lumière le personnage du samouraï à travers les multiples facettes du guerrier et de son 

environnement culturel : la culture aristocratique, le goût pour le théâtre nô, la cérémonie du thé et la poésie 

; la manière dont il est perçu, voire fantasmé ou parodié. Le parcours - qui présente des estampes, des 

®l®ments dôarmures, des photographies et des dóobjets dôart - s'int®resse ¨ la reprise de lôimage du guerrier 

japonais par la culture populaire. Celle-ci illustre la vision du samouraï dans le Japon moderne et en 

Occident. 

Entre le XII
e
 et le XIX

e
 siècle, les guerriers sont placés au sommet de la hiérarchie sociale japonaise. Les 

seigneurs (ç daimyo è), issus de lô®lite et de lôaristocratie, cultivent les arts et le luxe. La ç voie du guerrier 

» (« bushido ») se développe alors et accorde une place importante aux lettres et à la culture. Elle influence 

®galement la production artistique. Le guerrier historique, ¨ lôarmure complexe, a constitu® une source 

iconographique inépuisable pour les artistes contemporains : de la bande dessinée manga au cinéma, en 

passant par les jeux vidéo et les films animés. 



 

 

EXPOSITION  CENTRE CULTUREL  CORÉEN : AFFINIT ÉS ï RENCONTRE DE GYEOL  
 

Exposition collective de gravure 

contemporaine sur bois ; Corée-France 2022. 

14 avril ï 29 juin 2022 

20 rue la Boétie 75008 Paris  

Tous les jours (sauf samedi, 

dimanche, fériés) 9h30-18h  

Entrée libre. 

 

SON Ki Hwan -Sansoo Woodcut, relief, 109×80, 2019 

L'exposition se d®roule dans le cadre dôun ®v®nement artistique 

franco-cor®en, organis® au printemps 2022 ¨ lôinitiative de lôartiste 

KIM Myoung Nam et prenant place quasi simultanément dans cinq 

lieux, à la fois à Gimpo en Corée du Sud et en région parisienne. La 

commissaire a choisi le prisme de la gravure sur bois pour mettre en 

lumi¯re les liens plastiques et sensibles entre les îuvres de 17 

artistes contemporains travaillant en Corée du Sud et de 14 

plasticiens résidant en France. 

Des techniques dôimpression ancestrales continuent dô°tre 

privil®gi®es par certains artistes pour cr®er des îuvres dôexpression 

contemporaine. Dans le domaine de la xylogravure en particulier, 

la Corée occupe historiquement une place remarquable depuis le 

VIII
e
 siècle et plusieurs grands chefs-dôîuvre y sont aujourdôhui 

considérés comme trésors nationaux. Dans un passé beaucoup plus 

r®cent, on peut rappeler lôessor exceptionnel quôa connu la gravure 

sur bois dans les années 1970-1980 ¨ travers lôart Minjung, 

mouvement qui a rassemblé de nombreux artistes très engagés. 

Bien quôayant une chronologie diff®rente, lôhistoire de la gravure sur bois en Europe et en France est aussi très riche et très 

ancienne tant dans le secteur de lôimprimerie que de celui de la production dôîuvres dôart et, tr¯s naturellement, de 

nombreux artistes contemporains continuent en France de choisir ce moyen 

dôexpression. Cette exposition de gravure sur bois r®unit des îuvres de formes 

tr¯s diverses allant de lôestampe grand format aux installations en volume, en 

passant par la pr®sentation de plusieurs livres dôartiste ; elle ouvre autant 

dôespaces de dialogue et de rencontre. 

n°931 KIM Sang Ku 

Fluctuating lines remind us of flowing and 

elegant single lines in a painting done in 

India ink. Sharpness and condensed power 

of the lines might arouse the association. A 

long movement of a knife forms a horizon 

and zigzagged movements of knife 

smoothly create trees and bushes 

*  Gyeol : terme propre au coréen, sans traduction française, qui fait référence à 

des termes sensoriels tels que le grain, les vagues, la texture dôune mati¯re, les 

fibres, les ondesé Gyeol est parfois traduit poétiquement par « le grain du vent ». 

Cette expression ®voque la fluidit® douce et r®ciproque de lôinteraction en pens®e 

entre plusieurs sujets telles des ondes sensuelles se propageant avec harmonie 

dôune personne ¨ lôautre. 

 

 



 

 

                                              COLLECTION HAZAN  : LES CHATS 
 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


